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See the notice on TED website

222718-2026 - Súťaž
Poľsko – Stavebné práce – Budowa punktów czerpania wody na terenie Nadleśnictwa Chotyłów 
w formule zaprojektuj i wybuduj
OJ S 64/2026 01/04/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Skarb Państwa PGL LP Nadleśnictwo Chotyłów
E-mail: chotylow@lublin.lasy.gov.pl
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Hospodárske záležitosti

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Budowa punktów czerpania wody na terenie Nadleśnictwa Chotyłów w formule 
zaprojektuj i wybuduj
Opis: Opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 2 do SWZ oraz Załącznik nr 3 do 
SWZ Program funkcjonalno-użytkowy.
Identifikátor postupu: 7bfd644c-65cf-4d24-9441-be27caa7556c
Interný identifikátor: SA.270.10.2026
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45000000 Stavebné práce
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71000000 Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné 
služby, 71220000 Návrhárske a architektonické služby, 71320000 Inžinierske projektovanie, 
45100000 Príprava staveniska, 45111000 Demolácie, úpravy staveniska a vyčisťovacie práce, 
45111200 Úpravy staveniska a vyčisťovacie práce, 45112700 Terénne úpravy, 45200000 
Práce na kompletnej alebo čiastočnej stavbe a práce inžinierskych stavieb, 45220000 
Inžinierske práce a stavebné práce, 45223800 Kompletovanie a montáž prefabrikovaných 
konštrukcií, 45233200 Rôzne práce vrchnej stavby, 45310000 Elektroinštalačné práce, 
45343000 Protipožiarne inštalačné práce, 45330000 Kanalizačné a sanitárne práce, 45400000
 Kompletizačné (dokončovacie) práce

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bialski (PL811)
Krajina: Poľsko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/222718-2026
mailto:chotylow@lublin.lasy.gov.pl
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Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Dôvody týkajúce sa odsúdení za trestný čin: SWZ: pkt 6.1. 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), 
b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa 
w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP; SWZ: pkt 
6.2. 3) art. 109 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) lub b) PZP;
Dôvody týkajúce sa platby daní alebo príspevkov na sociálne zabezpečenie: SWZ: pkt 6.1. 3) 
art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia: SWZ: pkt 6.1. 4) art. 108 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne;
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: SWZ: pkt 6.1. 
5) art. 108 ust. 1 pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
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ochronie konkurencji i konsumentów (tekst jedn.: Dz. U z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), 
złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: SWZ: pkt 6.1. 6) art. 
108 ust. 1 pkt 6 PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jedn.: Dz. U z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), chyba że spowodowane 
tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: SWZ: pkt 6.2. 1) art. 109 ust. 
1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące 
płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba że Wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Porušenie povinnosti platiť dane: SWZ: pkt 6.2. 1) art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: SWZ: pkt 6.2. 2) art. 109 ust. 1 pkt 2) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII KK lub 
za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano 
ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony 
środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą 
decyzją karę pieniężną;
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: SWZ: pkt 6.2. 2) art. 109 ust. 1 pkt 2) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII KK lub 
za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano 
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ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony 
środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą 
decyzją karę pieniężną;
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: SWZ: pkt 6.2. 2) art. 109 ust. 1 pkt 2) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII KK lub 
za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano 
ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony 
środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą 
decyzją karę pieniężną;
Aktíva spravované likvidátorom: SWZ: pkt 6.2. 4) art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Dohoda s veriteľmi: SWZ: pkt 6.2. 4) art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Závažné odborné pochybenie: SWZ: pkt 6.2. 5) art. 109 ust. 1 pkt 5) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co 
podważa jego uczciwość, w szczególności, gdy Wykonawca w wyniku zamierzonego działania 
lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający 
jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów;
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: SWZ: pkt 6.2. 6) art. 109 
ust. 1 pkt 7) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który, z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady;
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: SWZ: pkt 6.2. 7) art. 109 ust. 
1 pkt 8) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych; 8) art. 109 ust. 1 pkt 9) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności 
Zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu 
przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 9) art. 109 ust. 1 pkt 10) PZP 
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Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa 
przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: SWZ: pkt 6.3. 
W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 514 – 
„Specustawa”). Na podstawie: 1) art. 7 ust. 1 pkt 1 Specustawy Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 2) art. 
7 ust. 1 pkt 2 Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (tekst jedn. Dz. U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 3) art. 7 ust. 1 pkt 3 Specustawy 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 
pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r. poz. 
120 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy. 
SWZ: pkt 6.4. 1. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). 
Na podstawie art. 5k ust. 1 w/w rozporządzenia Rady (UE) zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 
lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, 
art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub 
z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub; c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 
właściwe organy mogą zezwolić na udzielenie i dalsze wykonywanie zamówień, których 
przedmiotem jest: a) eksploatacja, utrzymanie, likwidacja potencjału jądrowego do zastosowań 
cywilnych i gospodarowanie odpadami promieniotwórczymi pochodzącymi z tego potencjału, 
zaopatrzenie go w paliwo, ponowne przetwarzanie paliwa i zapewnienie jego bezpieczeństwa, 
oraz kontynuacja projektowania, budowy i oddania do eksploatacji potrzebne do ukończenia 
cywilnych obiektów jądrowych, a także dostawa prekursorów do wytwarzania medycznych 
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radioizotopów i na potrzeby podobnych zastosowań medycznych, technologii krytycznych na 
potrzeby monitorowania promieniowania środowiskowego, jak również współpraca w 
dziedzinie cywilnego wykorzystania energii jądrowej, w szczególności w dziedzinie badań i 
rozwoju; b) współpraca międzyrządowa w ramach programów kosmicznych; c) dostarczanie 
absolutnie niezbędnych towarów lub świadczenie absolutnie niezbędnych usług, które mogą 
być dostarczane lub świadczone wyłącznie przez osoby, o których mowa w ust. 1, lub których 
dostarczenie lub świadczenie w wystarczającej ilości lub w wystarczającym wymiarze mogą 
zapewnić wyłącznie osoby, o których mowa w ust. 1; d) funkcjonowanie przedstawicielstw 
dyplomatycznych i konsularnych Unii i państw członkowskich w Rosji, w tym delegatur, 
ambasad i misji, lub organizacji międzynarodowych w Rosji korzystających z immunitetów 
zgodnie z prawem międzynarodowym; e) o ile nie są zakazane na podstawie art. 3m lub 3n, 
zakup, przywóz lub transport gazu ziemnego i ropy naftowej, w tym produktów rafinacji ropy 
naftowej, a także tytanu, aluminium, miedzi, niklu, palladu i rudy żelaza z Rosji lub przez Rosję 
do Unii; lub f) (uchylona). 3. Zainteresowane państwo członkowskie informuje pozostałe 
państwa członkowskie oraz Komisję o każdym zezwoleniu udzielonym na podstawie 
niniejszego artykułu w terminie dwóch tygodni od udzielenia zezwolenia. 4. Zakazy 
ustanowione w ust. 1 nie mają zastosowania do wykonywania do dnia 10 października 2022 r. 
umów zawartych przed dniem 9 kwietnia 2022 r.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Budowa punktów czerpania wody na terenie Nadleśnictwa Chotyłów w formule 
zaprojektuj i wybuduj
Opis: Opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 2 do SWZ oraz Załącznik nr 3 do 
SWZ Program funkcjonalno-użytkowy.
Interný identifikátor: SA.270.10.2026

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45000000 Stavebné práce
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71000000 Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné 
služby, 71220000 Návrhárske a architektonické služby, 71320000 Inžinierske projektovanie, 
45100000 Príprava staveniska, 45111000 Demolácie, úpravy staveniska a vyčisťovacie práce, 
45111200 Úpravy staveniska a vyčisťovacie práce, 45112700 Terénne úpravy, 45200000 
Práce na kompletnej alebo čiastočnej stavbe a práce inžinierskych stavieb, 45220000 
Inžinierske práce a stavebné práce, 45223800 Kompletovanie a montáž prefabrikovaných 
konštrukcií, 45233200 Rôzne práce vrchnej stavby, 45310000 Elektroinštalačné práce, 
45343000 Protipožiarne inštalačné práce, 45330000 Kanalizačné a sanitárne práce, 45400000
 Kompletizačné (dokončovacie) práce

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bialski (PL811)
Krajina: Poľsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 08/06/2026
Dátum konca trvania: 30/11/2026

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
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Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania úplne alebo čiastočne financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu 
spełniania warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji 
ekonomicznej. Warunek w odniesieniu do sytuacji finansowej, zostanie spełniony, jeśli 
Wykonawca wykaże, że posiada środki finansowe lub zdolność kredytową nie mniejszą niż: 
400 000,00 zł.

Kritérium: Referencie na špecifikované práce
Popis výberového kritéria: a) Warunek w odniesieniu do posiadanej zdolności technicznej i 
zawodowej zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 
lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
– w tym okresie) wykonał należycie: - co najmniej 1 zamówienie polegające na wykonaniu 
dokumentacji projektowej dla budowy/rozbudowy instalacji wodno-kanalizacyjnych gdzie 
zakres usługi obejmował m.in. opracowanie dokumentacji projektowo-kosztorysowej w tym 
projektów technicznych, STWiORB; - co najmniej 1 zamówienie polegające na wykonaniu 
dokumentacji projektowej dla budowy/rozbudowy utwardzenia placu (m.in. dróg/parkingów itp.) 
gdzie zakres usługi obejmował m.in. opracowanie dokumentacji projektowo-kosztorysowej w 
tym projektów technicznych, STWiORB; - co najmniej 1 zamówienie polegające na budowie
/rozbudowie instalacji wodno-kanalizacyjnych, gdzie zakres prac obejmował między innymi 
branżę budowlaną a wartość zamówienia była nie mniejsza niż 200.000,00 zł brutto (dwieście 
tysięcy złotych 00/100) - co najmniej 1 zamówienie polegające na budowie/rozbudowie 
utwardzenia placu (m.in. dróg/parkingów itp.), gdzie zakres prac obejmował między innymi 
branżę budowlaną a wartość zamówienia była nie mniejsza niż 200.000,00 zł brutto (dwieście 
tysięcy złotych 00/100) UWAGA: 1. Wykonawca nie może sumować wartości kilku robót/usług 
o mniejszym zakresie i wartości dla wykazania spełniania przedmiotowego warunku. 2. Przez 
jedną robotę budowlaną/usługę rozumie się wykonanie robót budowlanych lub prac 
projektowych w ramach jednej umowy. 3. Budowę, przebudowę, rozbudowę należy rozumieć 
zgodnie z definicjami, wynikającymi z ustawy prawo budowlane. 4. Nadleśnictwo dopuszcza 
możliwość wykazania spełniania tych wymagań w ramach jednej kompleksowej umowy 
odpowiadającej przedmiotowi zamówienia, obejmującą łącznie wszystkie wymagane elementy 
(zarówno projektowanie, jak i roboty budowlane w obu powyższych zakresach), o wartości 
odpowiadającej wymaganiom określonym w pkt 7.1. ust. 4) a).

Kritérium: Relevantné vzdelávacie a profesionálne kvalifikácie
Popis výberového kritéria: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował odpowiednim 
potencjałem osobowym tj. osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, które będą 
uczestniczyć w wykonaniu zamówienia i będą pełnić następujące funkcje: - co najmniej jedną 
osobą, która będzie pełniła funkcję kierownika budowy, posiadającą uprawnienia budowlane 
do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej. UWAGA: W przypadku warunku zdolności technicznej lub zawodowej, w zakresie 
dysponowania osobami skierowanymi przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, odpowiedzialnych za kierowanie robotami budowlanymi, Zamawiający uznaje 
wymagane uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi określone w rozporządzeniu 
Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. w sprawie przygotowania 
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zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie (Dz.U. z 
2019r. poz. 831) oraz uprawnienia obowiązujące wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów prawnych, a także zgodnie z art. 12a ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. 
- Prawo budowlane (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 418 ze zm.), Zamawiający uznaje również 
wymagane uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi nabyte w innych niż 
Rzeczpospolita Polska państwach członkowskich Unii Europejskiej, państwach członkowskich 
Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - stronach umowy o Europejskim 
Obszarze Gospodarczym, Konfederacji Szwajcarskiej, na zasadach określonych w ustawie z 
dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej (t.j.Dz. U. z 2021 r., poz. 1646), upoważniające do 
realizacji niniejszego zamówienia.

Kritérium: Nástroje, závody alebo technické zariadenia
Popis výberového kritéria: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował odpowiednim 
potencjałem technicznym niezbędnym do realizacji przedmiotu zamówienia – jednak nie 
precyzuje szczegółowych warunków na okoliczność spełnienia tego wymogu.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: SWZ: pkt 16.2. Sposób obliczania punktów: a) W ramach kryterium „Cena” ocena ofert 
zostanie dokonana przy zastosowaniu wzoru: Cn C = Cn/Cox 60% x 100 pkt gdzie: C – liczba 
punktów w ramach kryterium „Cena”, Cn – najniższa cena spośród ofert ocenianych Co – 
cena oferty ocenianej Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto 
podana w Formularzu Oferty (Załącznik nr 1 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 
1 PZP, jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego 
obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w 
celu oceny takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, 
który miałby obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami. Maksymalna liczba punktów w 
kryterium „Cena” wynosi: 60,00 pkt.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 60
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Opis: SWZ: pkt 16.2. a) W ramach kryterium „Okres gwarancji” (G) ocenie zostanie poddany 
okres gwarancji na cały przedmiot zamówienia w miesiącach liczony od dnia bezusterkowego 
odbioru przedmiotu zamówienia, wskazany przez Wykonawcę w formularzu ofertowym. wzór: 
Gbad/Gmax x Kp x Wc sposób oceny: Gbad – okres gwarancji badanej oferty Gmax – 
najdłuższy okres gwarancji Kp – współczynnik proporcjonalności 100 Wc – waga kryterium 
oceny – 40 % Minimalny okres gwarancji wynosi: 36 miesięcy, Maksymalny okres gwarancji 
wynosi: 60 miesięcy, gwarancja udzielona na dłuższy okres na potrzeby obliczenia kryterium 
będzie traktowana jako okres 60 miesięcy. W przypadku, gdy Wykonawca nie poda żadnego 
okresu gwarancji w Formularzu oferty, Zamawiający przyjmuje, że Wykonawca udziela 
gwarancji na minimalny wymagany okres, tj. 36 miesięcy. Jeżeli Wykonawca w Formularzu 
oferty zaoferuje okres gwarancji krótszy, niż wymagane 36 miesięcy, Zamawiający odrzuci 
ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP. Wymagane jest podanie w ofercie 
okresu gwarancji w miesiącach.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 40
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5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: poľština
Adresa súťažných podkladov: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
fe20c4c1-2632-42d9-abac-1f08ae2ddf77

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
fe20c4c1-2632-42d9-abac-1f08ae2ddf77
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: poľština
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: Szczegółowe informacje w dokumentach zamówienia (SWZ).
Lehota na prijímanie ponúk: 06/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 90 Dni
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 06/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Krajowa Izba Odwoławcza
Informácie o lehotách na preskúmanie: Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). Więcej 
informacji nt. odwołania w dokumentach zamówienia (SWZ).

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Skarb Państwa PGL LP Nadleśnictwo Chotyłów
Registračné číslo: 5370009361
Poštová adresa: Chotyłów, ul. Piszczacka 31
Mesto: Piszczac
PSČ: 21-530
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bialski (PL811)
Krajina: Poľsko
E-mail: chotylow@lublin.lasy.gov.pl

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fe20c4c1-2632-42d9-abac-1f08ae2ddf77
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fe20c4c1-2632-42d9-abac-1f08ae2ddf77
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fe20c4c1-2632-42d9-abac-1f08ae2ddf77
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fe20c4c1-2632-42d9-abac-1f08ae2ddf77
mailto:chotylow@lublin.lasy.gov.pl
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Telefón: +48 83 377 82 16
Fax: +48 83 377 83 85
Profil kupujúceho: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fe20c4c1-
2632-42d9-abac-1f08ae2ddf77
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Krajowa Izba Odwoławcza
Registračné číslo: 5262239325
Poštová adresa: ul. Postępu 17a
Mesto: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Krajina: Poľsko
Telefón: +48 224587803
Fax: +48 224587800
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0000
Úradný názov: Publications Office of the European Union
Registračné číslo: PUBL
Mesto: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Luxembourg (LU000)
Krajina: Luxembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefón: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 06476bb0-4603-45e1-a1c8-dea3910cf23b  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 31/03/2026 11:36:21 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: poľština
Číslo uverejnenia oznámenia: 222718-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 64/2026
Dátum uverejnenia: 01/04/2026

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fe20c4c1-2632-42d9-abac-1f08ae2ddf77
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-fe20c4c1-2632-42d9-abac-1f08ae2ddf77
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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